















S P O L O Č E N S K Á     Z M L U V A


obchodnej spoločnosti s ručením obmedzeným 
s obchodným menom:


Goldrare Intelligent Control Technology Europe s. r. o.






































Zakladatelia spoločnosti s ručením obmedzeným a jej spoločníci: 
Beijing Guanghua Rongchang Automotive Parts Co., Ltd so sídlom 101, Floors 1-3, Building 9, No. 600 Beiliu Village, Changping District, Beijing, Identifikačné číslo: 110114003415495, zastúpená riaditeľom spoločnosti – Zhao Yueqiang, oprávnený konať v mene spoločnosti samostatne 
a
Goldrare Technologie GmbH so sídlom, Identifikačné číslo:...................., zastúpená riaditeľom spoločnosti – ................................, oprávnený konať v mene spoločnosti samostatne,

v súlade s ustanoveniami § 56 až § 75k a s ustanoveniami § 105 až 153 Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. sa dohodli na založení obchodnej spoločnosti Goldrare Intelligent Control Technology Europe s. r. o. (ďalej aj ako „spoločnosť“) a za týmto účelom uzatvárajú spoločenskú zmluvu v nasledovnom znení:



ČLÁNOK I.
Obchodné meno a sídlo spoločnosti
1. Obchodné meno spoločnosti je: Goldrare Intelligent Control Technology Europe s. r. o. 
2. Sídlo spoločnosti je: ...................................


ČLÁNOK II.
Právne postavenie spoločnosti
1. Spoločnosť je právnickou osobou – obchodnou spoločnosťou s ručením obmedzeným v zmysle §105 až §153 Obchodného zákonníka, založenou za účelom podnikania podľa slovenského právneho poriadku.
2. Spoločníkmi môžu byť slovenské ako aj zahraničné osoby.
3. Spoločnosť zodpovedá za porušenie záväzkov celým svojím majetkom. Spoločník ručí za záväzky spoločnosti do výšky svojho nesplateného vkladu zapísaného v obchodnom registri. 


ČLÁNOK III.
Spoločníci
Spoločníkmi spoločnosti sú: 

obchodné meno: 	Beijing Guanghua Rongchang Automotive Parts Co., Ltd 
sídlo:			101, Floors 1-3, Building 9, No. 600 Beiliu Village, Changping District, Beijing 
Identifikačné číslo:	110114003415495
zastúpenie:		Zhao Yueqiang, riaditeľ spoločnosti oprávnený konať v mene spoločnosti samostatne
   
obchodné meno: 	Goldrare Technologie GmbH 
sídlo:			......................................
IČO: 			......................................
zastúpenie:	......................., riaditeľ spoločnosti oprávnený konať v mene spoločnosti samostatne


ČLÁNOK IV.
Doba trvania spoločnosti
1. Spoločnosť za zakladá na dobu neurčitú.
2. Spoločnosť vzniká dňom zápisu do obchodného registra.
3. Spôsob zániku spoločnosti bližšie upravujú osobitné ustanovenia tejto spoločenskej zmluvy a platné všeobecne záväzné právne predpisy.


ČLÁNOK V.
Predmet podnikania
Predmetom podnikania spoločnosti je:
1. Kúpa tovaru na účely jeho predaja konečnému spotrebiteľovi (maloobchod) alebo iným prevádzkovateľom živnosti (veľkoobchod)
2. Výroba motorových vozidiel, motorov, dopravných prostriedkov, dielov a príslušenstva pre motorové vozidlá a iné dopravné prostriedky
3. Výskum a vývoj v oblasti prírodných, technických, spoločenských a humanitných vied
4. Reklamné, marketingové, fotografické a informačné služby, prieskum trhu a verejnej mienky
5. Sprostredkovateľská činnosť v oblasti obchodu, služieb, výroby
6. Skladové, pomocné a prepravné služby v doprave
7. Prenájom, úschova a požičiavanie hnuteľných vecí
8. Prenájom nehnuteľnosti spojený s poskytovaním iných než základných služieb spojených s prenájmom
9. Údržba motorových vozidiel bez zásahu do motorickej časti vozidla
10. Výroba počítačových, elektronických, optických výrobkov a elektrických zariadení a súčiastok
11. Výroba ostatných nekovových minerálnych výrobkov
12. Dokončovacie stavebné práce pri realizácii exteriérov a interiérov
13. Uskutočňovanie stavieb a ich zmien
14. Prípravné práce k realizácii stavby
15. Organizovanie športových, kultúrnych a iných spoločenských podujatí
16. Počítačové služby a služby súvisiace s počítačovým spracovaním údajov.

ČLÁNOK VI.
Základné imanie a vklad spoločníkov
1. Základné imanie spoločnosti je peňažné vyjadrenie súhrnu peňažných a nepeňažných vkladov spoločníkov do spoločnosti.
2. Základné imanie spoločnosti je........................5.000,- EUR (slovom: päťtisíc eur).
3. Výška vkladov spoločníkov:
Beijing Guanghua Rongchang Automotive Parts Co., Ltd..................................4.250,- EUR (slovom: štyritisícdvestopäťdesiat eur)
Goldrare Technologie GmbH..........................................750,- EUR (slovom: sedemstopäťdesiat eur).
4. Uvedené vklady sú peňažné a budú splatené pred podaním návrhu na zápis spoločnosti do Obchodného registra Mestského súdu Bratislava III v celom rozsahu v súlade s ustanovením § 111 Obchodného zákonníka.
5. Vlastnícke právo k vkladu, ktorý bol splatený pred vznikom spoločnosti, prechádza na spoločnosť dňom jej vzniku.
6. Pred vznikom spoločnosti spravuje vložený vklad spoločník Beijing Guanghua Rongchang Automotive Parts Co., Ltd so sídlom 101, Floors 1-3, Building 9, No. 600 Beiliu Village, Changping District, Beijing, Identifikačné číslo: 110114003415495, zastúpená riaditeľom spoločnosti – Zhao Yueqiang, oprávnený konať v mene spoločnosti samostatne, ako určený spoločník vykonávajúci správu vkladu v zmysle ustanovenia § 60 ods. 1 Obchodného zákonníka. Pokiaľ by spoločnosť nevznikla, je správca povinný zabezpečiť vrátenie vloženého vkladu zakladateľom.

ČLÁNOK VII.
Obchodný podiel
1. Obchodný podiel predstavuje práva a povinnosti spoločníka a im zodpovedajúcu účasť na spoločnosti. 
2. Obchodné podiely spoločníkov v Spoločnosti sú nasledovné:
Výška obchodných podielov je podľa § 114 ods. 1 Obchodného zákonníka určená inak ako podľa pomeru vkladu spoločníka k základnému imaniu spoločnosti, a to
Spoločník Beijing Guanghua Rongchang Automotive Parts Co., Ltd má v Spoločnosti obchodný podiel vo výške 99 %.
Spoločník  Goldrare Technologie GmbH má v spoločnosti obchodný podiel vo výške 1 %.
3. Spoločník môže mať v spoločnosti iba jeden obchodný podiel. Pokiaľ sa spoločník zúčastňuje na spoločnosti ďalším vkladom, zvyšuje sa jeho obchodný podiel v pomere zodpovedajúcom výške ďalšieho vkladu. 
4. Obchodný podiel v spoločnosti môže byť v podielovom spoluvlastníctve viacerých osôb alebo v bezpodielovom spoluvlastníctve manželov. 
5. Spoločník môže svoj obchodný podiel alebo jeho časť previesť na iného spoločníka alebo na tretiu osobu iba s predchádzajúcim súhlasom valného zhromaždenia, inak je prevod obchodného podielu neplatný.
6. Zmluva o prevode obchodného podielu musí byť písomná a podpisy na nej musia byť úradne overené. Účinky prevodu obchodného podielu nastávajú voči spoločnosti dňom doručenia zmluvy o prevode obchodného podielu spoločnosti, ak nenastanú až s neskoršou účinnosťou zmluvy, nie však skôr, ako valné zhromaždenie vysloví súhlas s prevodom obchodného podielu.
7. Obchodný podiel sa dedí. Rozdelenie obchodného podielu je možné pri jeho prechode na dediča alebo na právneho nástupcu spoločnosti alebo pri jeho prevode. Na rozdelenie podielu je potrebný súhlas valného zhromaždenia. Pri rozdelení obchodného podielu musí byť dodržané ustanovenie § 109 ods. 1 Obchodného zákonníka, inak je rozdelenie neplatné.
8. Pokiaľ sa stal obchodný podiel spoločníka voľný, rozhodne valné zhromaždenie o tom, ako s ním naložiť. Výkon tohto rozhodnutia zabezpečuje konateľ spoločnosti.
9. Spoločnosť nemôže nadobúdať vlastné obchodné podiely, pokiaľ zákon neustanovuje inak. Ak spoločnosť podľa ust. Obchodného zákonníka nadobudne vlastný obchodný podiel, nemôže vykonávať práva spoločníka a je povinná postupovať primerane podľa ust. § 113 ods. 5 a 6 Obchodného zákonníka; ustanovenie § 161d ods. 2 Obchodného zákonníka sa použije primerane.


ČLÁNOK VIII.
Zriadenie záložného práva na obchodný podiel
1. Na obchodný podiel možno zriadiť záložné právo, a to na základe písomnej záložnej zmluvy na obchodný podiel.
2. Na zriadenie záložného práva na obchodný podiel sa vyžaduje súhlas valného zhromaždenia.
3. Záložné právo na obchodný podiel vzniká zápisom do obchodného registra.
4. Počas trvania záložného práva na obchodný podiel vykonáva práva spojené s účasťou v spoločnosti spoločník.


ČLÁNOK IX.
Zoznam spoločníkov
1. Spoločnosť vedie zoznam spoločníkov, do ktorého sa zapisuje meno, priezvisko, bydlisko a rodné číslo fyzickej osoby spoločníka alebo obchodné meno alebo názov, sídlo a identifikačné číslo právnickej osoby spoločníka, s uvedením výšky vkladu a rozsahu jej splatenia. V prípade zahraničnej právnickej osoby sa identifikačné číslo uvádza, ak je pridelené; pri zahraničnej fyzickej osobe sa uvádza jej dátum narodenia, ak rodné číslo nebolo pridelené. 
2. Zmena osoby spoločníka sa zapisuje do zoznamu spoločníkov a do obchodného registra. Zápisom zmeny v obchodnom registri prechádza ručenie doterajšieho spoločníka za záväzky spoločnosti na nadobúdateľa obchodného podielu.
3. Spoločník má právo nahliadnuť do zoznamu spoločníkov a vyžiadať si jeho výpis. Na žiadosť spoločníka je spoločnosť povinná vydať spoločníkovi výpis zo zoznamu spoločníkov.


ČLÁNOK X.
Smrť spoločníka
1. V prípade smrti spoločníka prechádza obchodný podiel na dediča.
2. Dedič, ak nie je jediným spoločníkom, sa môže domáhať zrušenia svojej účasti súdom, ak nemožno od neho spravodlivo požadovať aby bol spoločníkom. Ustanovenia §113 ods. 5 a 6 Obchodného zákonníka platia primerane.
3. Dedič, ktorý sa nestal spoločníkom, má právo na vyplatenie vyrovnacieho podielu.


ČLÁNOK XI.
Orgány spoločnosti
Orgánmi spoločnosti sú:
a) Valné zhromaždenie
b) Konateľ/ konatelia spoločnosti.


ČLÁNOK XII.
Valné zhromaždenie
1. Valné zhromaždenie je najvyšším orgánom spoločnosti. Ak má spoločnosť jediného spoločníka, vykonáva tento spoločník pôsobnosť valného zhromaždenia v zmysle § 132 Obchodného zákonníka.
2. Do výlučnej pôsobnosti valného zhromaždenia patrí:
a) schválenie úkonov urobených osobami konajúcimi v mene spoločnosti pred jej vznikom,
b) schvaľovanie riadnej individuálnej účtovnej závierky a mimoriadnej individuálnej účtovnej závierky a rozhodnutie o rozdelení zisku alebo úhrade straty,
c) rozhodovanie o výške podnikateľských odmien pre spoločníkov, ktorí sa osobne podieľajú na podnikaní spoločnosti,
d) schvaľovanie podielov na likvidačnom zostatku,
e) rozhodovanie o zmene a doplnení spoločenskej zmluvy spoločnosti,
f) schvaľovanie stanov a ich zmien,
g) rozhodovanie o zvýšení alebo znížení základného imania spoločnosti a o nepeňažnom vklade,
h) vymenovanie, odvolávanie a odmeňovanie konateľa spoločnosti,
i) menovanie, odvolávanie a odmeňovanie audítorov, likvidátorov a prokuristov,
j) rozhodovanie o udelení súhlasu na prevod obchodného podielu spoločníka v spoločnosti, alebo je časti, na iného spoločníka alebo na tretiu osobu,
k) schvaľovanie rozdelenia obchodného podielu, 
l) rozhodovanie o pristúpení nového spoločníka,
m) rozhodovanie o predaji podniku alebo jeho časti,
n) rozhodovanie o vylúčení spoločníka a o podaní žaloby na vylúčenie spoločníka,
o) rozhodovanie o zrušení spoločnosti alebo o zmene právnej formy, 
p) ďalšie otázky, ktoré do pôsobnosti valného zhromaždenia zveruje zákon.
3. Valné zhromaždenie zvoláva konateľ spoločnosti písomnou pozvánkou s uvedením miesta, termínu a programu rokovania, najmenej jeden krát do roka. Ďalšie otázky ohľadne zvolávania, konania, priebehu a uznášania sa valného zhromaždenia, ktoré nie sú upravené touto listinou, sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.


ČLÁNOK XIII.
Konateľ spoločnosti
1. Štatutárnym orgánom spoločnosti je jeden alebo viac konateľov, ktorí zastupujú spoločnosť navonok, voči tretím osobám, v súlade s uzneseniami valného zhromaždenia a zverenými právomocami.  
2. Do pôsobnosti konateľa patrí:
a) riadenie všetkých bežných záležitostí spoločnosti,
b) obchodné vedenie spoločnosti,
c) konanie menom spoločnosti,
d) vedenie zoznamu spoločníkov, prípadne ďalších konateľov alebo prokuristov,
e) vedenie knihy rokovaní valného zhromaždenia a z nich vyplývajúcich rozhodnutí,
f) vykonávanie rozhodnutí valného zhromaždenia,
g) informovanie spoločníka o záležitostiach spoločnosti,
h) organizačné riadenie práce zamestnancov v pracovnom pomere,
i) rozhodovanie o mzde pracovníkov, ktorí sa stanú zamestnancami spoločnosti na základe pracovnej zmluvy,
j) zabezpečenie riadneho vedenia podvojného účtovníctva spoločnosti,
k) vykonávanie zamestnávateľských oprávnení, právomocí a povinností v rozsahu vymedzenom pracovnoprávnymi predpismi,
l) vykonávanie všetkých ostatných oprávnení podnikateľa, ktoré neboli zverené valnému zhromaždeniu.
3. Konateľ je povinný vykonávať svoju pôsobnosť s odbornou starostlivosťou a v súlade so záujmami spoločnosti a všetkých jej spoločníkov. Najmä je povinný zaobstarať si a pri rozhodovaní zohľadniť všetky dostupné informácie týkajúce sa predmetu rozhodnutia, zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách a skutočnostiach, ktorých prezradenie tretím osobám by mohlo spoločnosti spôsobiť škodu alebo ohroziť jej záujmy alebo záujmy  jej spoločníkov, a pri výkone svojej pôsobnosti nesmie uprednostňovať svoje záujmy, záujmy len niektorých spoločníkov alebo záujmy tretích osôb pred záujmami spoločnosti.
4. Konateľ je povinný zaistiť riadne vedenie účtovníctva a predpísanú evidenciu a informovať spoločníkov o všetkých záležitostiach spoločnosti a o úkonoch a opatreniach, ktoré učinil v súvislosti s vedením spoločnosti.
5. Prvým konateľom spoločnosti je:
Zhang Xuerong, adresa dlhodobého pobytu: Čulenova 7936/5A, 811 09 Bratislava – Staré mesto, Slovenská republika, dátum narodenia: 24.02.1996, rodné číslo: 965224/9145, povolenie na pobyt: PA0346812, štátna príslušnosť: Čínska ľudová republika,  
6. V mene spoločnosti koná konateľ samostatne tak, že k obchodnému menu spoločnosti pripojí svoje meno, priezvisko, funkciu a vlastnoručný podpis. 


ČLÁNOK XIV.
Práva a povinnosti spoločníka
1. Spoločník má najmä tieto práva:
a) právo na podiel z tej časti zisku, ktorú určí valné zhromaždenie spoločníkovi,
b) byť riadne informovaný o činnosti spoločnosti, a o účtovnej závierke a finančnej situácii spoločnosti,
c) zúčastňovať sa osobne alebo prostredníctvom svojho zástupcu na valnom zhromaždení a predkladať mu návrhy, vyjadrovať sa k jednotlivým bodom programu a hlasovaním sa podieľať na rozhodovaní,
d) žiadať potrebné vysvetlenia od konateľa a nahliadať do všetkých dokladov spoločnosti,
e) previesť svoj obchodný podiel za podmienok uvedených v tejto zmluve na inú osobu,
f) za podmienok uvedených v tejto zmluve, zriadiť záložné právo na obchodný podiel, 
g) v zmysle ustanovenia § 122 ods. 3 Obchodného zákonníka, v mne spoločnosti uplatniť nároky  na náhradu škody alebo iné nároky, ktoré má spoločnosť voči konateľovi,
h) na vyrovnací podiel pri zániku jeho účasti v spoločnosti počas trvania spoločnosti,
i) na podiel na likvidačnom zostatku pri zániku spoločnosti bez právneho nástupcu,
j) na podnikateľskú odmenu pri osobnej účasti na podnikaní spoločnosti,
k) na neobmedzený vstup do sídla spoločnosti.
2. Spoločník je povinný najmä:
a) dodržiavať ustanovenia tejto spoločenskej zmluvy,
b) v stanovenej lehote splatiť svoj vklad do základného imania spoločnosti,
c) rešpektovať a plniť rozhodnutia valného zhromaždenia,
d) zdržať sa konania, ktoré by mohlo poškodiť dobré meno spoločnosti,
e) zachovať o veciach spôsobilých na ochranu obchodného tajomstva, mlčanlivosť a primeranú ochranu.


ČLÁNOK XV.
Rozdelenie zisku a krytie strát
1. O spôsobe rozdelenia zisku spoločnosti rozhoduje valné zhromaždenie spoločnosti. 
2. Zisk spoločnosti dosiahnutý v účtovnom období sa po odpočítaní čiastok pripadajúcich na dane a prípadné iné poplatky delí na časť, ktorá zostane na ďalší rozvoj spoločnosti a na časť, ktorá sa vyplatí spoločníkovi.
3. Valné zhromaždenie môže rozhodnúť o ich vzájomnom pomere, alebo určiť, že celý čistý zisk zostáva len na rozvoj spoločnosti, alebo len na vyplatenie spoločníkov.
4. Do zrušenia spoločnosti môže byť spoločníkovi vyplatený vždy len čistý zisk znížený o prídely do rezervného fondu, prípadne ďalších fondov, ktoré spoločnosť vytvára podľa zákona, a o neuhradenú stratu z minulých období, alebo zvýšený o nerozdelený zisk z minulých období a fondy vytvorené zo zisku, ktorých použitie nie je v zákone ustanovené.
5. Spoločnosť nemôže vyplatiť spoločníkovi čistý zisk alebo iné vlastné zdroje spoločnosti, ak vlastné imanie zistené podľa schválenej riadnej účtovnej závierky je alebo by bolo v dôsledku rozdelenia nižšie ako hodnota základného imania spolu s rezervnými fondmi, ktoré podľa zákona alebo spoločenskej zmluvy nesmie spoločnosť použiť na plnenie spoločníkovi.
6. Spoločnosť nesmie vyplácať najmä úroky z vkladov do spoločnosti a preddavky na podiel na zisku.
7. O spôsobe krytia strát spoločnosti rozhoduje valné zhromaždenie.
8. Stratu spoločnosti možno kryť z iného majetku spoločnosti prevyšujúceho základný majetok, znížením základného imania spoločnosti, za podmienok stanovených v zákone, príplatkovou povinnosťou, prípadne kombináciou týchto spôsobov.
9. Valné zhromaždenie môže rozhodnúť, že spoločník je povinný prispieť na úhradu strát príplatkom nad výšku svojho vkladu, až do výšky polovice základného imania spoločnosti. Príplatok sa poskytuje v peniazoch. Výška a lehota splatnosti sa riadi rozhodnutím valného zhromaždenia. Výška vkladu spoločníka sa o hodnotu tohto doplatku nezvyšuje.
10. Časť zisku určená na vyplatenie spoločníkom na podiely zo zisku sa spravuje výškou obchodných podielov spoločníkov. 


ČLÁNOK XVI.
Zníženie základného imania
1. O znížení základného imania rozhoduje valné zhromaždenie za účelom krytia strát spoločnosti.
2. Pri rozhodnutí o znížení základného imania sa znižuje vklad spoločníka. Pritom sa nesmie znížiť hodnota základného imania pod 5.000,- EUR a výška vkladu spoločníka pod hodnotu 750,- EUR. Zníženie sa nesmie uskutočniť na úkor veriteľov v spoločnosti.
3. Konateľ je povinný zverejniť zníženie základného imania a jeho výšku do 15 dní po rozhodnutí dvakrát po sebe s časovým odstupom 30 dní. V oznámení sa vyzvú veritelia spoločnosti, aby prihlásili svoje pohľadávky v lehote 90 dní po poslednom oznámení.
4. Spoločnosť je povinná veriteľom, ktorí včas prihlásia svoje pohľadávky, poskytnúť primerané zabezpečenie alebo tieto pohľadávky uspokojiť.
5. Konateľ je povinný bez zbytočného odkladu po schválení zníženia základného imania zabezpečiť zápis zníženia základného majetku do obchodného registra.



ČLÁNOK XVII.
Rezervný fond
1. Spoločnosť pri svojom vzniku nevytvára rezervný fond.
2. Spoločnosť vytvorí rezervný fond z čistého zisku vykázaného v schválenej riadnej individuálnej účtovej závierke za rok, v ktorom sa zisk po prvý krát vytvorí a to vo výške najmenej 5% z čistého zisku, nie však viac ako 10% základného imania. Tento fond je povinné každoročne dopĺňať o sumu vo výške 5% z čistého zisku vyčísleného v ročnej účtovnej závierke až do dosiahnutia výšky rezervného fondu zodpovedajúceho 10% základného imania spoločnosti.
3. O použití rezervného fondu rozhoduje konateľ a možno ho požiť iba na krytie strát spoločnosti v súlade s ustanovením § 67 Obchodného zákonníka.

ČLÁNOK XVIII.
Vyrovnací podiel
1. Spoločník, jeho dedič alebo právny nástupca, ktorého účasť počas trvania spoločnosti zanikla a jeho obchodný podiel sa stal voľným, má právo na vyplatenie vyrovnacieho podielu. Výplatu vyrovnacieho podielu zabezpečuje konateľ na základe výsledkov riadnej účtovnej závierky za účtovné obdobie predchádzajúce účtovnému obdobiu, v ktorom zanikla účasť spoločníka v spoločnosti. Vyrovnací podiel sa vypočíta pomerom výšky obchodného podielu spoločníka, ktorého účasť v spoločnosti zanikla, k výške obchodných podielov všetkých spoločníkov.

ČLÁNOK XIX.
Zrušenie a zánik spoločnosti
2. Spoločnosť zaniká ku dňu výmazu z obchodného registra.
3. Zániku spoločnosti predchádza jej zrušenie likvidáciou alebo bez likvidácie, ak jej imanie prechádza na právneho nástupcu. Likvidácia sa takisto nevyžaduje, ak spoločnosť nemá žiaden majetok alebo ak sa zamietol návrh na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku, alebo ak bol konkurz zrušený s dôvodu, že majetok úpadcu nestačí na úhradu výdavkov a odmenu správcu konkurznej podstaty, alebo bolo konkurzné konanie zastavené pre nedostatok majetku, alebo ak bol konkurz zrušený pre nedostatok majetku, alebo ak po ukončení konkurzného konania nezostane spoločnosti žiaden majetok.
4. Spoločnosť sa zrušuje:
a) rozhodnutím valného zhromaždenia o zrušení spoločnosti,
b) zrušením konkurzu po splnení rozvrhovaného uznesenia alebo zrušením konkurzu z dôvodu, že majetok úpadcu nepostačuje na úhradu výdavkov a odmenu správcu konkurznej podstaty, alebo zamietnutím návrhu na vyhlásenie konkurzu pre nedostatok majetku, alebo zastavením konkurzného konania pre nedostatok majetku alebo zrušením konkurzu pre nedostatok majetku alebo zrušením konkurzu po splnení konečného rozvrhu výťažku,
c) rozhodnutím súdu o zrušení spoločnosti za podmienok uvedených v Obchodnom zákonníku,
d) splynutím, zlúčením alebo rozdelením, ak jej obchodné imanie prechádza na právneho nástupcu.
5. Valné zhromaždenie môže rozhodnúť o zrušení spoločnosti a o prechode jej obchodného imania na právneho nástupcu alebo o jej likvidácii.
6. Likvidáciu obchodného imania spoločnosti pri jej zrušení rozhodnutím valného zhromaždenia vykonáva likvidátor menovaný valným zhromaždením, ktoré zároveň určuje výšku jeho odmeny.
7. Počas likvidácie používa spoločnosť svoje obchodné meno s dodatkom „v likvidácii“. Dňom, ku ktorému bol likvidátor zapísaný do obchodného registra, prechádza právo konať v mene spoločnosti na osobu likvidátora. Likvidátor robí v mene spoločnosti len úkony smerujúce k likvidácii spoločnosti. Likvidátor je oprávnený konať v mene spoločnosti len vo veciach spojených s likvidáciou.
8. Ku dňu skončenia likvidácie, najskôr však šesť mesiacov po oznámení o vstupe spoločnosti do likvidácie, likvidátor zostaví účtovnú závierku, konečnú správu o priebehu likvidácie a návrh na rozdelenie likvidačného zostatku medzi tých, ktorí majú právo na likvidačný zostatok.
9. Po ukončení likvidácie zabezpečí likvidátor výmaz spoločnosti z obchodného registra.
10. Spoločnosť zaniká ku dňu výmazu spoločnosti z obchodného registra.
11. Pri zániku spoločnosti s likvidáciou má spoločník nárok na podiel na likvidačnom zostatku. Podiel na likvidačnom zostatku bude rozdelení medzi spoločníkov podľa pomeru veľkosti ich obchodných podielov. 

ČLÁNOK XIX.
Záverečné ustanovenia
1. Právne vzťahy vyplývajúce z tejto spoločenskej zmluvy a ostatné právne vzťahy vo vnútri spoločnosti sa riadia vo veciach, ktoré neupravuje táto zmluva, slovenskými všeobecne záväznými právnymi predpismi, najmä príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka.
2. Ak sa dostanú niektoré ustanovenia tejto spoločenskej zmluvy do rozporu s kogentnými právnymi normami Slovenskej republiky, platia tieto kogentné právne normy, pričom platnosť a účinnosť ostatných ustanovení spoločenskej zmluvy nie je dotknutá.
3. Túto spoločenskú zmluvu možno zmeniť alebo dopĺňať iba rozhodnutím valného zhromaždenia podľa čl. XII. ods. 2 písm. e). Konatelia sú povinní bez zbytočného odkladu podať návrh na zápis všetkých zmien do obchodného registra, vyhotoviť úplné znenie spoločenskej zmluvy a založiť úplné znenie spoločenskej zmluvy do zbierky listín obchodného registra.
4. Predpokladané náklady súvisiace so založením a vznikom spoločnosti sú 800,- EUR. Účelne vynaložené náklady na založenie a vznik spoločnosti sa stávajú nákladmi spoločnosti.
5. Osobám podieľajúcim sa na založení spoločnosti alebo činnostiach smerujúcich k nadobudnutiu oprávnenia na jej činnosť sa neposkytujú žiadne výhody.
6. Táto spoločenská zmluva je vyhotovená v troch (3) rovnopisoch. 
7. Táto spoločenská zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpísania oboma zakladateľmi.
8. Zakladatelia vyhlasujú, že sú v plnej miere spôsobilí na právne úkony a sú oprávnení založiť obchodnú spoločnosť s ručením obmedzeným, ich zmluvný prejav je dostatočne zrozumiteľný a určitý, ich zmluvná voľnosť nie je ničím obmedzená, túto spoločenskú zmluvu podpísali na základe ich slobodnej a váženej vôle, nie v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. Zakladatelia si  spoločenskú zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu ju vlastnoručne podpisujú.
.
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